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1. Compréhension de l’article sur les tatouages et les perspectives de
carrière

L’article examine les préjugés de certains employeurs envers les tatouages et les piercings, ainsi que l’évolution des
attitudes envers l’expression de soi au travail. Il présente les expériences d’une salariée et d’un coiffeur indépendant pour
évoquer les politiques d’apparence et les perspectives professionnelles.

Compréhension

Question I. Après avoir lu attentivement l’article, dégagez-en les idées essentielles dans un résumé rédigé
en français de 200 mots, avec une tolérance de plus ou moins 10 %. Indiquez le nombre de mots utilisés.
Une présentation sous forme de notes sera pénalisée.

Les tatouages et les piercings visibles peuvent encore inquiéter certains employeurs et réduire les chances
d’embauche. Pourtant, les mentalités évoluent et l’expression de soi gagne sa place dans le monde professionnel.
Une enquête YouGov indique qu’environ un Britannique sur cinq est tatoué. Face à une personne portant un
grand tatouage, 44 % des adultes disent que leur opinion ne changerait pas, 36 % seraient moins favorables et
seulement 3 % le seraient davantage. 86 % des personnes tatouées ne regrettent pas leur choix. Enfin, 33 %
pensent qu’une tenue décontractée accroîtrait la productivité, et presque deux fois plus le bonheur.

Tatouée, Hilary Jones a rejoint Lush en 1995 et en est aujourd’hui directrice de l’éthique. L’entreprise, comme
Google et Ikea, est réputée accueillante envers les tatouages, mais ne possède aucune règle officielle sur
l’apparence. Jones décrit un environnement sans préjugés où chacun s’accepte.

Lee Hiller, coiffeur indépendant à Bristol, a vécu l’inverse dans un supermarché : on lui demandait de cacher son
tatouage. Il affirme être bien habillé et ne pas chercher à provoquer. Selon lui, les lieux qui acceptent les
tatouages sont plus détendus, sans réduire l’implication des employés. Il rappelle que de nombreux métiers
permettent une carrière réussie malgré des tatouages visibles. Les employeurs qui les interdisent ne sont pas
forcément ceux qu’il choisirait.

Vocabulaire : « chances d’embauche » correspond à job prospects ; « tenue décontractée » à casual dress code.
Grammaire : « accroîtrait » et « seraient » sont au conditionnel, utilisé pour exprimer une hypothèse ou une
opinion envisagée.

✓ RÉPONSE À RETENIR

Résumé rédigé en français : 210 mots, dans la fourchette demandée de 180 à 220 mots.
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2. Expression écrite en anglais : code vestimentaire et attitude
professionnelle

Les deux sujets d’expression invitent à réfléchir à l’apparence et aux comportements dans la vie professionnelle. Le
premier porte sur les effets possibles d’un code vestimentaire décontracté, tandis que le second demande de comparer les
comportements au travail et hors travail et de définir une attitude professionnelle.

Expression

Question 1. En anglais et en 100 mots minimum, dites si vous êtes d’accord avec l’idée qu’un code
vestimentaire décontracté améliorerait la productivité et rendrait les employés plus heureux. Expliquez
votre réponse à l’aide d’exemples. Cette question vaut 5 points.

Model answer in English

I mostly agree that a casual dress code can make employees happier and, in some situations, more productive.
Comfortable clothes can help people feel relaxed and confident, which may make it easier to concentrate. For
example, office workers may work better without wearing a formal suit every day. A relaxed dress code can also
show that a company trusts its staff and accepts individual style. However, casual does not mean careless.
Clothes should be clean, suitable for the job and safe. Employees who meet customers may need a smart
appearance, while workshop staff need protective clothing. In my view, companies should allow comfort and self-
expression while keeping clear rules. This balance can support well-being without lowering standards.

Traduction française

Je suis plutôt d’accord : un code vestimentaire décontracté peut rendre les employés plus heureux et, dans
certaines situations, plus productifs. Des vêtements confortables peuvent les aider à se sentir détendus et sûrs
d’eux, ce qui peut faciliter la concentration. Par exemple, des employés de bureau peuvent mieux travailler sans
porter de costume formel chaque jour. Une tenue plus décontractée peut aussi montrer que l’entreprise fait
confiance à son personnel et accepte les styles individuels. Cependant, décontracté ne signifie pas négligé. Les
vêtements doivent être propres, adaptés au travail et sûrs. Les salariés en contact avec les clients peuvent devoir
avoir une apparence soignée, tandis que les ouvriers d’atelier ont besoin de vêtements de protection. À mon avis,
les entreprises devraient permettre le confort et l’expression personnelle tout en maintenant des règles claires.
Cet équilibre peut favoriser le bien-être sans abaisser les exigences.

Vocabulaire et grammaire : dress code = code vestimentaire ; trust = faire confiance ; suitable = adapté ;
protective clothing = vêtements de protection. Can exprime une possibilité ; should exprime un conseil ou une
recommandation.

✓ RÉPONSE À RETENIR

A casual dress code can improve well-being and productivity if clothing remains appropriate, clean and safe.

Question 2. En anglais et en 100 mots minimum, expliquez en quoi les personnes sont différentes au
travail et hors du travail dans votre secteur d’activité. Définissez ce qu’est, selon vous, une attitude
professionnelle et illustrez votre réponse par des exemples. Cette question vaut 5 points.

Model answer in English
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In the wood industry, people often behave differently at work and outside work. In a workshop, they need to be
careful, organised and respectful because they use tools and machines. They must follow safety rules,
communicate clearly and cooperate with colleagues. Outside work, they are free to relax, choose their clothes and
spend time on personal interests. For example, a woodworker wears safety shoes and eye protection in the
workshop, but may wear casual clothes at home. To me, a professional attitude means being punctual, polite and
responsible. It also means listening to others, completing tasks carefully and admitting mistakes. If a machine
seems unsafe, a professional worker reports the problem instead of taking a risk. These habits protect the team
and help produce good-quality furniture.

Traduction française

Dans le secteur du bois, les personnes se comportent souvent différemment au travail et en dehors. Dans un
atelier, elles doivent être prudentes, organisées et respectueuses, car elles utilisent des outils et des machines.
Elles doivent respecter les règles de sécurité, communiquer clairement et coopérer avec leurs collègues. En
dehors du travail, elles sont libres de se détendre, de choisir leurs vêtements et de consacrer du temps à leurs
intérêts personnels. Par exemple, un menuisier porte des chaussures de sécurité et une protection oculaire dans
l’atelier, mais peut porter des vêtements décontractés chez lui. Pour moi, une attitude professionnelle consiste à
être ponctuel, poli et responsable. Cela signifie aussi écouter les autres, effectuer les tâches avec soin et
reconnaître ses erreurs. Si une machine semble dangereuse, un professionnel signale le problème au lieu de
prendre un risque. Ces habitudes protègent l’équipe et contribuent à produire des meubles de bonne qualité.

Vocabulaire et grammaire : eye protection = protection oculaire ; cooperate = coopérer ; admit mistakes =
reconnaître ses erreurs ; instead of = au lieu de. Must exprime une obligation ; may exprime une possibilité.

✓ RÉPONSE À RETENIR

Professionalism means being responsible, respectful and safety-conscious while adapting behaviour to the
workplace.
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SYNTHÈSE DE L’ÉPREUVE & RÉFÉRENTIEL • BTS DÉVELOPPEMENT ET RÉALISATION BOIS

Ce qu’il faut retenir de ce sujet (Session 2016)

Bilan de l’épreuve : Cette épreuve écrite d’anglais du BTS tertiaires, session 2016, porte le code 16LVE1 ANG et dure deux
heures. Le coefficient est de 1,5 en Management des unités commerciales et de 1 en Assurance, Banque, Communication et
Notariat. À partir d’un article sur les tatouages au travail, elle évalue la compréhension écrite en français et l’expression
argumentée en anglais.

Notions-clés, formules & règles à maîtriser

Le résumé doit dégager les idées essentielles de l’article
en français, en 200 mots avec une tolérance de plus ou
moins 10 %.

Le résumé doit être rédigé en texte suivi : une
présentation sous forme de notes est pénalisée.

Les deux réponses d’expression sont rédigées en anglais
et comptent chacune au moins 100 mots.

L’article confronte les préjugés envers les tatouages à
l’expression de soi et à la diversité des politiques
d’apparence des employeurs.

Points de vigilance & attentes du jury

Indiquer le nombre de mots du résumé et respecter la
fourchette de 180 à 220 mots.

Rédiger le résumé en phrases suivies et retenir les idées
essentielles, sans traduire l’article ligne par ligne.

Répondre aux deux questions d’expression en anglais et
écrire au moins 100 mots pour chacune.

Justifier son opinion par des exemples et traiter tous les
éléments demandés dans la seconde question.

Questions fréquentes sur cette épreuve (Q&A Examen)

Q : Comment respecter la longueur demandée pour le résumé ?
Visez 200 mots et restez dans la marge autorisée, soit 180 à 220 mots. Rédigez un texte suivi en français, sélectionnez les idées
principales et indiquez le nombre de mots utilisés.

Q : Que faut-il développer dans la première question d’expression ?
Prenez position sur l’idée qu’un code vestimentaire décontracté pourrait améliorer la productivité et le bonheur au travail. Expliquez votre
avis en anglais avec des exemples et rédigez au moins 100 mots.

Q : Combien de points valent les différentes parties de l’épreuve ?
La compréhension vaut 10 points et l’expression vaut 10 points. Chacune des deux questions d’expression est notée sur 5 points et exige
au moins 100 mots. L’épreuve dure deux heures.

Q : Quels critères faut-il privilégier pour obtenir une réponse d’expression complète ?
Respectez la langue demandée, traitez tous les aspects de la consigne et construisez une réponse cohérente appuyée par des exemples.
Chaque question d’expression vaut 5 points et exige au moins 100 mots.

Sujet officiel associé (PDF) : https://btsdrb.fr/assets/annales/bts-drb/E2 - Langue vivante étrangère 1 (Anglais)/2016/BTS DRB - E2 -
Langue vivante étrangère 1 (Anglais) - Session 2016 - 1-Sujet.pdf
Ressources BTS Développement et Réalisation Bois : Toutes les annales & corrigés • Fiches de révision complètes • Simulateur de
notes d’examen
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